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Ændringsforslag 25
Andrey Kovatchev

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIb - del 3 - stk. 4 - afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. underrette de kompetente myndigheder i 
den medlemsstat, hvor han har hjemsted 
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), om 
første anvendelse af tilladelsen senest 30 
dage efter første udførselsdato

1. underrette de kompetente myndigheder i 
den medlemsstat, hvor han har hjemsted 
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), om 
første anvendelse af tilladelsen senest 30 
dage efter første udførselsdato. Der må 
ikke udstedes fornyet tilladelse, førend 
betingelserne og bestemmelserne 
vedrørende udførselstilladelser for 
"forsendelser af ringe værdi” er blevet 
verificeret af de relevante myndigheder;

Or. en

Begrundelse

Formålet med dette ændringsforslag er at undgå en situation, hvor udførselstilladelsen kunne 
finde anvendelse flere gang inden for perioden på 30 dage, hvorunder den første anvendelse 
af tilladelsen ikke er blevet indberettet.

Ændringsforslag 26
Andrey Kovatchev

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIb – del 3 – punkt 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. I denne tilladelse betyder "forsendelse af 
ringe værdi" produkter, som indgår i en 
enkelt udførselsordre og sendes af en 
eksportør til en angivet modtager i en eller 
flere sendinger, hvis samlede værdi ikke 
overstiger 5 000 EUR. I den forbindelse 
forstås ved "værdi" den pris, som er 
angivet på modtagerens faktura. I den 
forbindelse forstås ved ”værdi” den pris, 
som er angivet på modtagerens faktura. 

5. I denne tilladelse betyder "forsendelse af 
ringe værdi" produkter, som indgår i en 
enkelt udførselsordre og sendes af en 
eksportør til en angivet modtager i en eller 
flere sendinger, hvis samlede værdi ikke 
overstiger 3 000 EUR. I den forbindelse 
forstås ved "værdi" den pris, som er 
angivet på modtagerens faktura. I den 
forbindelse forstås ved ”værdi” den pris, 
som er angivet på modtagerens faktura. 
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hvis der ikke er nogen modtager, eller 
prisen ikke kan fastsættes, anvendes den 
statistiske værdi.

hvis der ikke er nogen modtager, eller 
prisen ikke kan fastsættes, anvendes den 
statistiske værdi.

Or. en

Begrundelse

Dette øger den beskyttelse, der gives ved definitionen på forsendelser af lav værdi.

Ændringsforslag 27
Andrey Kovatchev

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIb – del 3 – punkt 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. I denne tilladelse betyder "forsendelse af 
ringe værdi" produkter, som indgår i en 
enkelt udførselsordre og sendes af en 
eksportør til en angivet modtager i en eller 
flere sendinger, hvis samlede værdi ikke 
overstiger 5 000 EUR. I den forbindelse 
forstås ved "værdi" den pris, som er 
angivet på modtagerens faktura. I den 
forbindelse forstås ved ”værdi” den pris, 
som er angivet på modtagerens faktura; 
hvis der ikke er nogen modtager, eller 
prisen ikke kan fastsættes, anvendes den 
statistiske værdi.

5. I denne tilladelse betyder "forsendelse af 
ringe værdi" produkter, som indgår i en 
enkelt udførselsordre og sendes af en 
eksportør til en angivet modtager i en eller 
flere sendinger, hvis samlede værdi ikke 
overstiger 5 000 EUR. I den forbindelse 
forstås ved "værdi" den pris, som er 
angivet på modtagerens faktura. I den 
forbindelse forstås ved ”værdi” den pris, 
som er angivet på modtagerens faktura; 
hvis der ikke er nogen modtager, eller 
prisen ikke kan fastsættes, kan der ikke 
udstedes en tilladelse. Derudover skal den 
pris, som er angivet på modtagerens 
faktura, svare til et gennemsnit af den 
fastsatte markedssalgspris for varerne i de 
EU-medlemsstater, hvor der gives 
tilladelse til salget heraf.

Or. en

Begrundelse

Dette ville forhindre, at salgsprisen sænkes kunstigt for at overholde betingelsen om en 
udførselstilladelse for forsendelser af lav værdi.
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Ændringsforslag 28
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIc - del 2 - Bestemmelseslande

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Algeriet, Andorra, Antigua og Barbuda,
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasilien, Brunei, Cameroun,
Chile, Comorerne, Costa Rica, De 
Amerikanske Jomfruøer, De Britiske 
Jomfruøer, De Forenede Arabiske 
Emirater, De Nederlandske Antiller, Den 
Dominikanske Republik, Det Særlige 
Administrative Område Hongkong,
Djibouti, Dominica, Ecuador, Egypten, El 
Salvador, Færøerne, Falklandsøerne, 
Fiji, Fransk Guyana, Fransk oversøisk 
område, Gabon, Gambia, Ghana, 
Gibraltar, Grenada, Grønland, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Guinea-
Bissau, Guyana, Honduras, Indien,
Island, Jordan, Kap Verde, Kina, 
Kroatien, Kuwait, Lesotho, Liechtenstein, 
Macao, Madagaskar, Malawi, Malaysia, 
Maldiverne, Mali, Martinique, Mauritius,
Mexico, Moldova, Monaco, Mongoliet, 
Montserrat, Marokko, Namibia, 
Nicaragua, Niger, Ny Kaledonien, Oman, 
Panama, Papua Ny Guinea, Peru, 
Filippinerne, Puerto Rico, Qatar, 
Rusland, Saint Helena, Saint Kitts og
Nevis, Saint Vincent, Salomonøerne,
Samoa, San Marino, São Tomé og 
Príncipe, Saudi-Arabien, Senegal, 
Seychellerne, Singapore, Surinam, 
Swaziland, Sydafrika, Sydkorea, Togo, 
Trinidad og Tobago, Tunesien, Turks- og 
Caicosøerne, Tyrkiet, Uruguay, Vanuatu, 
Ækvatorialguinea.

Argentina, Bosnien-Hercegovina,
Brasilien, Chile, De Forenede Arabiske 
Emirater, De Franske Oversøiske 
Territorier, Det Særlige Administrative 
Område Hongkong, Island, Kasakhstan,
Kina, Macao, Makedonien, Marokko, 
Mexico, Montenegro, Rusland, Serbien, 
Sydafrika, Sydkorea, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine. 

Or. en
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Begrundelse

EU003-produkter bør kun udføres til de destinationer, som der er opnået bred enighed om 
blandt medlemsstaterne.

Ændringsforslag 29
Andrey Kovatchev

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIc – del 3 – punkt 2 – afsnit 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. ved en væsentligt identisk transaktion, 
hvor den oprindelige tilladelse er blevet 
tilbagekaldt.

4. ved en væsentligt identisk transaktion, 
hvor den oprindelige tilladelse er blevet 
annulleret, suspenderet eller tilbagekaldt.

Or. en

Ændringsforslag 30
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIc – del 3 – punkt 4 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Enhver eksportør, som anvender denne 
tilladelse, skal underrette de kompetente 
myndigheder i den medlemsstat, hvor han 
har hjemsted (jf. definitionen i artikel 6, 
stk. 6), om første anvendelse af tilladelsen
senest 30 dage efter første udførselsdato.

4. Enhver eksportør, som anvender denne 
generelle tilladelse, skal underrette de 
kompetente myndigheder i den 
medlemsstat, hvor han har hjemsted (jf. 
definitionen i artikel 6, stk. 6), og 
Kommissionen om den første anvendelse 
af denne tilladelse forud for den første 
udførselsdato.

Rapporteringskravene knyttet til 
anvendelsen af denne tilladelse samt de 
yderligere oplysninger, som 
medlemsstaten, hvorfra udførslen sker, 
skal kræve om de produkter, der udføres i 
henhold til denne tilladelse, fastlægges af 
medlemsstaterne.
En medlemsstat skal kræve, at eksportører 
med hjemsted i den pågældende 
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medlemsstat, lader sig registrere forud for 
den første anvendelse af denne tilladelse. 
Registreringen skal ske automatisk og 
bekræftes ufortøvet af de kompetente 
myndigheder til eksportøren og under alle 
omstændigheder inden for 10 arbejdsdage 
fra modtagelsen af 
registreringsanmodningen.
Hvor det måtte være relevant, skal 
kravene fastlagt i dette stykkes andet og 
tredje afsnit baseres på de krav, som er 
fastlagt for anvendelsen af nationale 
generelle udførselstilladelser, der er 
udstedt af de medlemsstater, som stiller 
sådanne tilladelser til rådighed.
Medlemsstaterne skal underrette 
Kommissionen om den 
indberetningsmekanisme, der vælges for 
denne generelle udførselstilladelse.
Kommissionen skal offentliggøre de 
indberettede oplysninger i C-udgaven af 
Den Europæiske Unions Tidende.

Or. en

Begrundelse

Her nævnes ikke, at eksportørerne er forpligtet til at foretage indberetning hver sjette måned
til medlemsstatens myndigheder og Kommissionen, hvilket derfor mindsker den administrative 
byrde. De sidste to sætninger henviser også til den seneste ordlyd, som medlemsstaterne 
nåede til enighed om.

Ændringsforslag 31
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIc - del 2 - Bestemmelseslande 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Algeriet, Andorra, Antigua og Barbuda,
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasilien, Brunei, Cameroun,
Chile, Comorerne, Costa Rica, De 
Amerikanske Jomfruøer, De Britiske 
Jomfruøer, De Nederlandske Antiller, 

Argentina, Bosnien-Hercegovina,
Brasilien, Chile, Kina, De Forenede 
Arabiske Emirater, De Franske 
Oversøiske Territorier, Det Særlige 
Administrative Område Hongkong, Island, 
Kasakhstan, Kina, Kroatien, Macao, 
Makedonien, Marokko, Mexico, 
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Den Dominikanske Republik, Det Særlige 
Administrative Område Hongkong, 
Djibouti, Dominica, Ecuador, Egypten, El 
Salvador, Færøerne, Falklandsøerne, 
Fiji, Fransk Guyana, Fransk oversøisk 
område, Gabon, Gambia, Ghana, 
Gibraltar, Grenada, Grønland, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Guinea-
Bissau, Guyana, Honduras, Indien,
Island, Jordan, Kap Verde, Kroatien,
Kuwait, Lesotho, Liechtenstein, 
Madagaskar, Malawi, Malaysia, 
Maldiverne, Mali, Martinique, Mauritius,
Mexico, Moldova, Monaco, Mongoliet, 
Montserrat, Marokko, Namibia, 
Nicaragua, Niger, Ny Kaledonien, Oman, 
Panama, Papua Ny Guinea, Peru, 
Filippinerne, Puerto Rico, Qatar,
Rusland, Saint Helena, Saint Kitts og 
Nevis, Saint Vincent, Salomonøerne, 
Samoa, San Marino, São Tomé og 
Príncipe, Saudi-Arabien, Senegal, 
Seychellerne, Singapore, Surinam, 
Swaziland, Sydafrika, Sydkorea, Togo, 
Trinidad og Tobago, Tunesien, Turks- og 
Caicosøerne, Tyrkiet, Ukraine, Uruguay, 
Vanuatu, Ækvatorialguinea.

Montenegro, Rusland, Serbien, Singapore, 
Sydafrika, Sydkorea, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine. 

Or. en

Begrundelse

EU004-produkter bør kun udføres til de destinationer, som der er opnået bred enighed om 
blandt medlemsstaterne.

Ændringsforslag 32
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IId – del 3 – punkt 3 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Enhver eksportør, som anvender denne 
generelle tilladelse, skal underrette de 
kompetente myndigheder i den 

3. Enhver eksportør, som anvender denne 
generelle tilladelse, skal underrette de 
kompetente myndigheder i den 
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medlemsstat, hvor han har hjemsted (jf. 
definitionen i artikel 6, stk. 6), om første 
anvendelse af denne tilladelse senest 30 
dage efter første udførselsdato.

medlemsstat, hvor han har hjemsted (jf. 
definitionen i artikel 6, stk. 6), og 
Kommissionen om den første anvendelse 
af denne tilladelse forud for den første 
udførselsdato.

Rapporteringskravene knyttet til 
anvendelsen af denne tilladelse samt de 
yderligere oplysninger, som 
medlemsstaten, hvorfra udførslen sker, 
skal kræve om de produkter, der udføres i 
henhold til denne tilladelse, fastlægges af 
medlemsstaterne.
En medlemsstat skal kræve, at eksportører 
med hjemsted i den pågældende 
medlemsstat, lader sig registrere forud for 
den første anvendelse af denne tilladelse.
Registreringen skal ske automatisk og 
bekræftes ufortøvet af de kompetente 
myndigheder til eksportøren og under alle 
omstændigheder inden for 10 arbejdsdage 
fra modtagelsen af 
registreringsanmodningen.
Hvor det måtte være relevant, skal 
kravene fastlagt i dette stykkes andet og 
tredje afsnit baseres på de krav, som er 
fastlagt for anvendelsen af nationale 
generelle udførselstilladelser, der er 
udstedt af de medlemsstater, som stiller 
sådanne tilladelser til rådighed.

Or. en

Begrundelse

Henvisningen til pligten til at foretage indberetning hver sjette måned er blevet taget tilbage, 
hvilket også gælder for kravet om Kommissionens offentliggørelse af relevante oplysninger i 
Den Europæiske Unions Tidende.



PE443.041v01-00 10/15 AM\820768DA.doc

DA

Ændringsforslag 33
Andrey Kovatchev

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIf – del 1 – punkt 3 og 4 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Produkter, herunder specielt 
konstruerede eller udviklede komponenter 
og tilbehør hertil, som er specificeret i 
kategori 5, del 2, A til D 
(informationssikkerhed):

udgår

(a) Produkter, specificeret i de følgende 
punkter, medmindre deres 
krypteringsfunktion er blevet udviklet 
eller modificeret til forvaltningsmæssig 
endelig anvendelse inden for Det 
Europæiske Fællesskab:
5A002a1
software i 5D002c1 med de egenskaber, 
eller som udfører eller simulerer samme 
funktioner som det udstyr, der er 
specificeret i 5A002.a.1
(b) Udstyr, der er specificeret i 5B002, for 
så vidt angår produkter omhandlet i a)
(c) Software, som indgår i udstyr, hvis 
egenskaber eller funktioner er specificeret 
under b).
4. Teknologi til brug ved produkter, der er 
specificeret i 3a) til 3c).

Or. en

Ændringsforslag 34
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIf - del 2 - Bestemmelseslande 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Argentina Argentina

Kina
Kroatien
Rusland

Kroatien
Rusland
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Sydafrika
Sydkorea
Tyrkiet
Ukraine

Sydafrika
Sydkorea
Tyrkiet
Ukraine

Or. en

Begrundelse

EU006-produkter bør kun udføres til de destinationer, som der er opnået bred enighed om 
blandt medlemsstaterne.

Ændringsforslag 35
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIf – del 3 – punkt 1 – litra c a (nyt) 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(ca) anvendelse i forbindelse med 
krænkelse af menneskerettigheder, 
demokratiske principper eller 
ytringsfrihed gennem brug af 
aflytningsteknologier og anordninger til 
digital dataoverførsel med henblik på 
kontrol med mobiltelefoner og 
tekstbeskeder og målrettet overvågning af 
internet-brug (f.eks. via 
overvågningscentre og legale 
aflytningsporte);

Or. en

Begrundelse

Denne nye version beskriver mere detaljeret farerne ved misbrug af sådanne produkter.
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Ændringsforslag 36
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIf – del 3 – punkt 3 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. underrette de kompetente myndigheder i 
den medlemsstat, hvor han har hjemsted 
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), om 
første anvendelse af tilladelsen senest 30 
dage efter første udførselsdato

1. underrette de kompetente myndigheder i 
den medlemsstat, hvor han har hjemsted 
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), og 
Kommissionen om den første anvendelse 
af denne tilladelse forud for første 
udførselsdato.

Rapporteringskravene knyttet til 
anvendelsen af denne tilladelse samt de 
yderligere oplysninger, som 
medlemsstaten, hvorfra udførslen sker, 
skal kræve om de produkter, der udføres i 
henhold til denne tilladelse, fastlægges af 
medlemsstaterne.
En medlemsstat skal kræve, at eksportører 
med hjemsted i den pågældende 
medlemsstat registrerer sig forud for den 
første anvendelse af denne tilladelse. 
Registreringen skal ske automatisk og 
bekræftes ufortøvet af de kompetente 
myndigheder til eksportøren og under alle 
omstændigheder inden for 10 arbejdsdage 
fra modtagelsen af 
registreringsanmodningen.
Hvor det måtte være relevant, skal 
kravene fastlagt i dette stykkes andet og 
tredje afsnit baseres på de krav, som er 
fastlagt for anvendelsen af nationale 
generelle udførselstilladelser, der er 
udstedt af de medlemsstater, som stiller 
sådanne tilladelser til rådighed. 
Medlemsstaterne skal underrette 
Kommissionen om den 
indberetningsmekanisme, der vælges for 
denne generelle udførselstilladelse.
Kommissionen skal offentliggøre de 
indberettede oplysninger i C-udgaven af 
Den Europæiske Unions Tidende.

Or. en
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Begrundelse

Her nævnes ikke, at eksportørerne er forpligtet til at foretage indberetning hver sjette måned 
til medlemsstatens myndigheder og Kommissionen, hvilket derfor mindsker den administrative 
byrde. De sidste to sætninger henviser også til den seneste ordlyd, som medlemsstaterne 
nåede til enighed om.

Ændringsforslag 37
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIg - del 2 - Bestemmelseslande

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Argentina, Bangladesh, Belize, Benin, 
Bolivia, Brasilien, Cameroun, Chile, 
Cook-øerne, Costa Rica, Costa Rica, 
Dominica, Ecuador, El Salvador, Fiji, 
Georgien, Guatemala, Guyana, Indien, 
Lesotho, Maldiverne, Mauritius, Mexico, 
Namibia, Nicaragua, Oman, Panama, 
Paraguay, Rusland, Saint Lucia, 
Seychellerne, Peru, Sri Lanka, Sydafrika, 
Swaziland, Sydkorea, Tyrkiet, Uruguay, 
Ukraine. Swaziland, Tyrkiet, Uruguay,
Ukraine, Republikken Korea

Argentina
Island
Kroatien
Sydkorea
Tyrkiet
Ukraine

Or. en

Begrundelse

EU007-produkter bør kun udføres til de destinationer, som der er opnået bred enighed om 
blandt medlemsstaterne.
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Ændringsforslag 38
Reinhard Bütikofer

Forslag til forordning - ændringsretsakt
Bilag IIg – del 3 – punkt 4 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. underrette de kompetente myndigheder i 
den medlemsstat, hvor han har hjemsted
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), om 
første anvendelse af tilladelsen senest 30 
dage efter første udførselsdato

(1) underrette de kompetente myndigheder 
i den medlemsstat, hvor han har hjemsted 
(jf. definitionen i artikel 6, stk. 6), og 
Kommissionen om den første anvendelse 
af denne tilladelse forud for første 
udførselsdato.

Rapporteringskravene knyttet til 
anvendelsen af denne tilladelse samt de 
yderligere oplysninger, som 
medlemsstaten, hvorfra udførslen sker, 
skal kræve om de produkter, der udføres i 
henhold til denne tilladelse, fastlægges af 
medlemsstaterne. 
En medlemsstat skal kræve, at eksportører 
med hjemsted i den pågældende 
medlemsstat registrerer sig forud for den 
første anvendelse af denne tilladelse.
Registreringen skal ske automatisk og 
bekræftes ufortøvet af de kompetente 
myndigheder til eksportøren og under alle 
omstændigheder inden for 10 arbejdsdage 
fra modtagelsen af 
registreringsanmodningen. 
Hvor det måtte være relevant, skal 
kravene fastlagt i dette stykkes andet og 
tredje afsnit baseres på de krav, som er 
fastlagt for anvendelsen af nationale 
generelle udførselstilladelser, der er 
udstedt af de medlemsstater, som stiller 
sådanne tilladelser til rådighed. 
Medlemsstaterne skal underrette 
Kommissionen om den 
indberetningsmekanisme, der vælges for 
denne generelle udførselstilladelse.
Kommissionen skal offentliggøre de 
indberettede oplysninger i C-udgaven af 
Den Europæiske Unions Tidende.

Or. en
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Begrundelse

Her nævnes ikke, at eksportørerne er forpligtet til at foretage indberetning hver sjette måned 
til medlemsstatens myndigheder og Kommissionen, hvilket derfor mindsker den administrative 
byrde. De sidste to sætninger henviser også til den seneste ordlyd, som medlemsstaterne 
nåede til enighed om.


